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Revisiones de software del sistema láser SOLTIVE™
PN0015551 SOLTIVE Instrucciones de uso del láser SOLTIVE
Se han actualizado el software y las instrucciones de uso del láser Soltive™ para reflejar las correcciones de 
traducción de las instrucciones de uso y las actualizaciones de imágenes de la interfaz gráfica del usuario.

Para obtener una copia completa impresa de las instrucciones de uso, póngase en contacto con su 
representante local de Olympus.

Lo que ha cambiado en las instrucciones de uso para la Revisión AK:
La captura de pantalla proporciona una imagen de cómo la traducción se revisó en la Revisión AJ

Texto traducido original Texto traducido corregido en la Revisión AK Pág. de 
instrucciones 

de uso Revisión 
AK #

1 fmáxima máxima Pág. 1

2 Y sus accesorios Duplicación eliminada. Pág. 2

3 escisiones, Eliminado en 2 ubicaciones Pág. 2

4 uretrales ureterales Pág. 2

"y sus accesorios" eliminado

"escisiones" eliminado



Gyrus ACMI, Inc. 
9600 Louisiana Ave. North ● Brooklyn Park, MN 55445 EE. UU.

+1 888 524 7266 o +1 763 416 3000 ● www.medical.olympusamerica.com
OLYMPUS EUROPA SE & CO. KG

Wendenstraße 20, 20097 Hamburg,Germany ● Postfach 10 49 08, 20034 Hamburg, Germany

Apéndice 
Instrucciones de uso del sistema SOLTIVE Laser

PN0040491 Rev AB
2025-05

2 de 6

Texto traducido original Texto traducido corregido en la Revisión AK Pág. de 
instrucciones 

de uso Revisión 
AK #

5 protectores de ráfagas Cristal protector contra ráfagas Pág. 3

6 haz de enfoque Luz de enfoque Pág. 4

7 haz de encuadre la luz de enfoque Pág. 7

8 columnas humo Pág. 11

9 columna de emisión de humo o vapor Pág. 11

10 bloqueo remoto conector de bloqueo de seguridad del láser Pág. 12

11 escisiones Eliminado del fragmento. Pág. 16

"escisiones" eliminado
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Texto traducido original Texto traducido corregido en la Revisión AK Pág. de 
instrucciones 

de uso Revisión 
AK #

12 remoto de seguridad del láser Pág. 23

13 conector remoto conector de bloqueo de seguridad del láser Pág. 36
14 bloqueo de puerta 

remoto
conector de bloqueo de seguridad del láser Pág. 36

15 cable de bloqueo remoto conector de bloqueo de seguridad del láser Pág. 36
16 bloqueo remoto conector de bloqueo de seguridad del láser Pág. 36
17 acceso remoto conector de bloqueo de seguridad del láser Pág. 36
18 conector de bloqueo conector de bloqueo de seguridad del láser Pág. 36

 

19 SOLTIVE Laser Fiber Fibra Láser SOLTIVE Pág. 43
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Texto traducido original Texto traducido corregido en la Revisión AK Pág. de 
instrucciones 

de uso Revisión 
AK #

20 Cálculo biliar Cambiado a “Calculo en vejiga” en 2 ubicaciones. Pág. 20

21 Escisión Cambiado a "Resección" en 2 ubicaciones. Pág. 21

22 Escudo de ráfaga Cristal protector contra ráfagas Pág. 52

23 interruptor de bloqueo 
de puerta,

conector de bloqueo de seguridad del láser Pág. 55

24 bloqueo remoto conector de bloqueo de seguridad del láser Pág. 55

25 impulso de luz guía pulso de la luz de enfoque Pág. 57

Palabras o expresiones comunes incorrectas actualizadas en todas 
las instrucciones de uso.

Pág. de 
instrucciones 

de uso #
La palabra "impulso" se ha actualizado con "pulso". Pág. ii, vi, 1, 9, 19, 

38, 39, 40, 41, 46, 
47, 57
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Palabras o expresiones comunes incorrectas actualizadas en todas 
las instrucciones de uso.

Pág. de 
instrucciones 

de uso #
La palabra "tapa" se ha actualizado con "puerta". Pág. 22, 31, 43

El fragmento de oración "luz guía" se ha actualizado a "luz de enfoque". Pág. iii, 44

El fragmento de oración "dispositivo de protección" se ha actualizado a "cristal 
protector contra ráfagas". 

Pág. 55, 56

El fragmento de oración "dispositivo de protección láser" se ha actualizado a "cristal 
protector contra ráfagas". 

Pág. 55, 61
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Lo que ha cambiado en el sistema:
1.	 Los cambios de redacción en las instrucciones de uso como se indican arriba también se han 

reflejado en la interfaz gráfica del usuario para el sistema láser Soltive. Una vez que su software 
del láser Soltive se ha actualizado, las traducciones corregidas serán visibles en la pantalla de la 
interfaz gráfica del usuario.

2.	 Se han corregido los nombres de los procedimientos de los ajustes del láser predeterminados 
para reflejar con mayor exactitud la anatomía prevista de la acción. 

Por ejemplo:
Interfaz anterior Interfaz actualizada

Interfaz anterior Interfaz actualizada


